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REGRAS DE SEGURANÇA GERAL

1. Instruções de segurança importantes

• Antes de utilizar este produto, leia todas as instruções de 
segurança e de funcionamento com atenção. Por favor 
preste especial atenção a todas as secções deste Guia de 
Utilização com símbolos de aviso e notas.

• Este aparelho não foi feito para ser utilizado por pessoas 
(incluindo crianças) com reduzidas capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais ou falta de experiência e conheci-
mento, a não ser que passem a ter supervisão ou 
instruções relativas à utilização do aparelho por uma 
pessoa responsável pela sua segurança.
• As crianças devem ser supervisionadas para garantir que 
não tocam no aparelho.

2. Formação

• Leia as instruções com atenção. Esteja familiarizado com 
os controlos e a utilização adequada do aparelho.
• Nunca deixe que as crianças utilizem este aparelho.
• Nunca deixe que as pessoas que desconhecem estas
instruções utilizem este aparelho. Os Regulamentos Locais 
podem limitar a idade do operador.

• Nunca ponha o aparelho a funcionar quando pessoas, 
especialmente crianças ou animais de estimação estão por 
perto.
• O operador ou o utilizador é responsável por acidentes ou 
riscos que ocorram a outras pessoas ou à sua propriedade.

3. Preparação

• Durante o funcionamento do aparelho, use sempre 
calçado forte e calças longas.
• Vista-se correctamente - não use roupas largas ou jóias. 
Podem ser apanhadas pelas peças móveis. Recomenda-se 
a utilização de luvas de borracha e calçado �rme quando 
trabalhar no exterior.
• Use uma cobertura de protecção de cabelo para prender o 
cabelo longo. Use óculos de protecção quando estiver a 
trabalhar com a máquina.

• Recomenda-se a utilização de uma máscara facial para 
evitar irritação devido ao pó.
• Antes de utilizar, veri�que se existem sinais de danos e 
envelhecimento no cabo de extensão e na tomada.
Não utilize o aparelho se o cabo estiver dani�cado ou gasto.

• Nunca coloque o aparelho a funcionar com protecções ou 
defesas defeituosas ou sem dispositivos de segurança, por 
exemplo colector de detritos no sítio.
• Utilizar apenas um cabo de extensão imune ao clima 
equipado com um dispositivo para ligar.

4. Funcionamento

• Direccione sem o cabo para trás afastando-o do aparelho.
• Se o cabo for dani�cado durante a utilização, desconecte 
imediatamente o cabo da tomada. 

NÃO TOQUE NO CABO ANTES DE DESLIGAR DA TOMADA. 

Não utilize o aparelho se o cabo estiver dani�cado ou gasto.
• Não transporte o aparelho pelo cabo.
• Evite ambientes perigosos - não use aparelhos em locais 
húmidos ou molhados.
• Desligue o aparelho da tomada sempre que deixar a 
máquina, antes de desobstruir o aparelho, antes de 
veri�car, limpar ou trabalhar no aparelho, ou se o aparelho 
vibrar anormalmente.

• Pôr o aparelho a funcionar apenas com a luz do dia ou 
com boa luz arti�cial.
• Não se estique para alcançar objectos e mantenha o 
equilíbrio em todas as ocasiões.
• Tenha sempre certeza onde põe os pés em sítios 
inclinados.
• Ande e nunca corra.
• Mantenha as entradas de ar para arrefecimento sem
obstruções.

• Nunca ventile os detritos na direcção de outras pessoas.
• O aparelho deve ser fornecido através de um dispositivo 
residual com uma corrente leve não superior a 30mA.
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5. Manutenção e armazenamento

• Mantenha todas as porcas e parafusos apertados para ter 
a certeza de que o aparelho está em boas condições de 
trabalho.
• Veri�que o aparelho com frequência para detectar 
desgaste ou deterioração.
• Substitua as peças gastas ou dani�cadas.
• Utilize apenas peças e acessórios de substituição 
genuínos.
• Guardar os Aparelhos Inactivos no Interior - quando os 
aparelhos não estão a ser utilizados devem ser guardados 
dentro de casa num lugar seco, alto ou fechado – fora do 
alcance das crianças.

6. Regras de segurança adicionais para o ventilador a vácuo

• Utilize sempre roupas adequada ao trabalhar com a 
ferramenta para evitar ferimentos na cara, nos olhos, nas 
mãos, nos pés, na cabeça ou na audição, use óculos de 
segurança ou uma máscara, botas altas ou sapatos 
resistentes, calças longas, luvas de trabalho, um chapéu 
duro e defensores de orelhas.
• Não inicie a ferramenta quando esta está de cabeça para 
baixo ou quando não estiver na posição operacional.
• Desligue o motor e remova a �cha quando a ferramenta 
não é utilizada, é deixada sozinha, está a ser limpa, é 
deslocada de um lugar para outro ou quando o cabo de 
extensão está emaranhado ou dani�cado.
• Não ponha a ferramenta a funcionar perto de pessoas,
especialmente crianças e animais. Desligue-a se eles se 
aproximarem. Mantenha uma distância de segurança das 
outras pessoas de pelo menos 5m quando a ferramenta 
estiver a funcionar.
• Nunca direccione o tubo do ventilador para espectadores 
ou animais. Nunca ventile os detritos na direcção de outras 
pessoas ou animais. O utilizador é responsável pelos 
acidentes ou perigos que possam ocorrer a outras pessoas 
ou à sua propriedade.
• Não pegue na �cha ou na ferramenta com as mãos 
molhadas e não utilize a ferramenta na chuva.
• Utilize apenas cabos de extensão próprios para exteriores 
que estiverem sinalizadas. Mantenha o cabo de extensão 
afastado de calor, óleo e arestas a�adas.

• Certi�que-se que a extensão de chumbo está protegida de 
forma a impedir que se desligue da �cha durante a sua 
utilização.
• Mantenha todas as entradas de ar e o tubo de ventilador 
livre de pó, cotão, cabelo e outro material que possa causar 
uma redução no �uxo de ar.
• Mantenha uma postura equilibrada e estável durante o 
uso da ferramenta.
• Não ligue a ferramenta em espaços fechados/com pouca 
ventilação ou na presença de substâncias in�amáveis e/ou 
explosivas como líquidos, gases e pólvora.
• Não se desconcentre e concentre-se sempre no que está 
a fazer. Use o senso comum. Nunca opere a ferramenta se 
estiver cansado, doente ou sob a in�uência de álcool ou 
outras drogas.
• Não opere este aparelho com cabelo longo solto ou jóias 
largas. Prenda o cabelo longo atrás e tire as jóias largas.
• Não permita que o aspirador apanhe qualquer material 
queimado ou latente como cinzas, beatas de cigarros, etc.
• Não tente apanhar objectos frágeis como vidro, plástico, 
porcelana, etc.
• Não utilize a operação de aspiração sem o saco de 
recolha.

• Não utilize o aspirador/soprador na posição de aspiração 
ou ventilação em superfícies arenosas.
• Utilize a ferramenta apenas durante a luz do dia ou com 
luz arti�cial adequada.
• Quando não utilizar a ferramenta guarde-a num local 
seco e fora do alcance das crianças.
• Após a utilização, desligue a ferramenta da tomada e 
veri�que se há danos. À menor dúvida, contacte um centro 
de serviço autorizado.
• Utilize a ferramenta apenas de acordo com as instruções 
deste manual.
• Veri�que regularmente se os parafusos estão apertados.
• Utilize apenas acessórios e peças extra recomendadas 
pela fábrica.
• Não tente reparar a ferramenta ou as peças de acesso 
internas. Contacte apenas os centros de serviço autoriza-
dos.
• Recomenda-se que o ventilador a vácuo deva ser utilizado 
com um dispositivo residual (RCD) com uma corrente leve 
não superior a 30mA.
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SÍMBOLOS

Alguns dos símbolos seguintes podem ser utilizados na sua 
ferramenta. Estude-os por favor e aprenda o seu 
signi�cado. Ao interpretar estes símbolos da maneira mais 
adequada, conseguirá trabalhar com a ferramenta de uma 
maneira mais segura e e�caz.

AVISO! Os símbolos de aviso seguintes 
são exibidos no aspirador de jardim para 
recordar as precauções de segurança 
que deve tomar enquanto o utiliza.

AVISO! Estes vaspirador de jardim só 
deve ser utilizado pelas pessoas que 
leram e perceberam todas as instruções 
de segurança e funcionamento neste guia 
de utilização. Esteja sempre atento à 
segurança de todas as pessoas na área 
de trabalho.

AVISO! Desligue o aspirador de jardim e 
retire a �cha da tomada antes de fazer 
ajustes, limpar obstruções ou ini9ciar 
quaisquer procedimentos de limpeza e 
manutenção.

AVISO! Mantenha as outras pessoas fora 
da área de perigo!

AVISO! Não utilize este aspirador de 
jardim à chuva. Evite utilizá-lo em 
condições húmidas.

AVISO! Quando utilizar o aspirador de 
jardim, utilize sempre óculos de proteção 
e protectores para as orelhas.
Use proteção auditivos.

AVISO! Leia o manual de instruções e de 
segurança neste folheto e mantenha-o 
num lugar seguro para futuras consultas.

AVISO! Orifício de alimentação perigoso. 
Mantenha as mãos e os pés longe das 
aberturas enquanto a máquina está a 
trabalhar.

AVISO! Ventoinhas. Mantenha as mãos e 
os pés longe das aberturas enquanto a 
máquina está a trabalhar.

PROTEÇÃO AMBIENTAL! Os resíduos de 
produtos eléctricos não devem ser 
eliminados com os resíduos domésticos. 
Recicle, por favor, onde existam 
instalações para esse �m. Consulte as 
autoridades ou o revendedor locais para 
obter conselhos sobre reciclagem.

PT
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Não opere a máquina sem ter colocado o tubo de saída dos 
detritos à unidade.
O tubo de saída dos detritos é �xado por um acessório que 
se encaixa uma só vez. Introduza o tubo na estrutura do 
motor, e �cará �xo no lugar quando o empurra para a 
extremidade.

COLOCAR E RETIRAR O SACO DE RECOLHA

     ATENÇÃO: Não use o produto no modo de 
     vácuo/aspiração sem o saco de recolha 
     montado totalmente e unido correctamente à 
     unidade.

• Alinhe a parte frontal do suporte plástico no saco de 
recolha com a saída de descarga do aspirador soprador (no 
lado do tubo)
• Alinhe e introduza o conector do saco na parte traseira na 
saída de descarga do aspirador soprador até que se encaixe 
no lugar.
• Encaixe no gancho frontal do saco
• Para retirar o saco de recolha, empurre a pega do conector 
do saco para baixo e puxe o saco de recolha afastando-o do 
aparelho

Coloque a alça

• Encaixe a alça no gancho da alça na estrutura do motor.
• Ajuste a alça de modo a que �que numa posição 
confortável para si.

OPERAÇÃO

USO A QUE SE DESTINA: Este aspirador soprador 
destina-se a limpezas em áreas secas (modo de soprador e 
modo de aspiração) em uso doméstico. Poderão ocorrer 
potenciais riscos caso seja utilizado para outros �ns.

ALTERNAR ENTRE O MODO DE ASPIRAÇÃO E O
MODO SOPRADOR

     AVISO: Certi�que-se sempre que a sua unidade
     está desligada e totalmente parada antes de
     alterar o modo de funcionamento.

MODO ASPIRADOR! Se a alavanca de 
mudança rápida está apontada para este 
símbolo, a unidade em modo de 
aspiração.

MODO SOPRADOR! Se a alavanca de 
mudança rápida está apontada para este 
símbolo, a unidade trabalha em modo 
ventilador.

MONTAGEM

Desembalar

Remova cuidadosamente o produto e quaisquer acessórios 
da caixa.
• Inspeccione o produto cuidadosamente para se certi�car 
que não houve quebra ou danos durante o transporte.
• Não deite fora o material da embalagem até ter 
inspeccionado cuidadosamente o produto e o ter posto a 
trabalhar.
• Caso falte alguma peça ou alguma peça esteja dani�cada, 
por favor contacte o seu centro de serviço para ter 
assistência.
• O soprador/aspirador é fornecido com alguns 
componentes que não estão montados. Para montá-los, 
siga as seguintes instruções:

COLOCAR E ESTENDER O TUBO

• Deslize o tubo para a estrutura do motor.
• Assegure-se de que os trincos se encontram fechados e 
segure �rmemente o tubo e a estrutura do motor 
conjuntamente.
• Carregue no botão de bloqueio do tubo para baixo e puxe o 
tubo inferior para fora do tubo superior segurando no 
suporte frontal para desencaixar totalmente os tubos para 
fora. Ouvirá um som de >>clique<< quando os tubos 
estiverem totalmente estendidos e �xos no lugar.

COLOCAR O TUBO DE SAÍDA DOS DETRITOS CUIDADO

Um produto com qualidade FLUX
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Não force a alavanca de mudança rápida. Esta deve 
mover-se suavemente sem resistência. Se houver 
problemas, desligue da corrente e limpe o mecanismo da 
alavanca.

Para o modo de soprador:

• Alterne a alavanca de mudança rápida (5) para baixo até 
apontar para o símbolo de soprador.
Para o modo vácuo/aspiração:
• Alterne a alavanca de mudança rápida (5) para cima até 
apontar para o símbolo de aspiração PREPARATIVOS 
ANTES DE CADA UTILIZAÇÃO

• Ao usar o aspirador soprador certi�que-se de que �xa
o seu cabo de extensão no retentor de cabo.

• Escolha o seu modo de funcionamento.

INICIAR O ASPIRADOR SOPRADOR

Nota: Para uma maior segurança, o seu aspirador soprador 
tem um interruptor duplo de segurança. Caso os tubos não 
estejam conectados correctamente à estrutura do motor ou 
os tubos não estejam totalmente estendidos e não se 
encaixaram no sítio, o aspirador soprador não funcionará.

• Ligar o aspirador soprador à corrente.
• Puxe o gatilho para dar início ao funcionamento do 
aspirador soprador.

PARAR O SEU ASPIRADOR SOPRADOR

• Para parar o aspirador soprador basta libertar o gatilho.

ESVAZIAR O SACO DE RECOLHA

     AVISO: Não é necessário remover o saco de 
     recolha do aspirador soprador quando o saco 
     tiver de ser esvaziado. No lado lateral do saco   
há um fecho zip de comprimento total para o abrir e 
esvaziar. Abra simplesmente o fecho e tire o conteúdo. 
Certi�que-se que fechou o fecho antes de voltar a ligar o 
aspirador soprador.

MANUTENÇÃO

     AVISO: Nunca use água para limpar o seu 
     aparelho, use apenas um pano seco. Não limpe 
     com produtos químicos ou solventes, dado que 
alguns podem destruir peças plásticas essenciais.

• Desligue e desconecte da fonte de alimentação antes de 
limpar o seu aparelho.
• Esvazie sempre o saco de recolha.
• Guarde sempre o aparelho num local seco certi�cando-se 
de que não existe a possibilidade do cabo ser dani�cado em 
extremidades a�adas, etc.

LIMPAR O SACO DE RECOLHA

• Esvazie o saco de recolha depois de cada utilização para 
evitar a deterioração e obstrução do �uxo de ar que 
reduzirá o desempenho da unidade.

• Limpe o saco de recolha conforme necessário. Usando 
protecção para os olhos, vire o saco de recolha de dentro
para fora depois de ter inicialmente esvaziado e agitado 
com força as poeiras e detritos.

INFORMAÇÃO SOBRE MANUTENÇÃO E ARMAZENAMENTO

Antes da limpeza ou de qualquer manutenção, certi�que-se 
sempre que a �cha foi removida da tomada eléctrica.
Quando terminar de utilizar o aspirador soprador, veri�que 
sempre se o aparelho está limpo e livre de sujidade e 
detritos.
É especialmente importante veri�car e limpar os detritos 
em torno da alavanca de mudança rápida. Para veri�car 
esta área, remova o saco de recolha e certi�que-se que o 
lado de descarga do tubo está livre de detritos e sujidade. 
Accione a alavanca de selecção para trás e para a frente 
para assegurar um funcionamento correcto.

• Não use líquidos solventes para limpar o aspirador 
soprador.
• Guarde o aspirador soprador num sítio seco e fora do 
alcance das crianças.

PT

Um produto com qualidade FLUX



CERTIFICADO DE GARANTIA

A garantia deste produto é de dois anos, a apartir da data de 
compra.

Deverá, pois, guardar a prova de compra durante este 
período de tempo. A garantia engloba qualquer defeito de 
fabrico, de material ou de funcionamento, assim como os 
sobressalentes e trabalhos necessários para a sua 
recuperação.

Excluem-se da garantia a má utilização do produto, 
eventuais reparações efectuadas por pessoas não
autorizadas (fora da assistência da marca Flux), assim 
como qualquer estrago causado pela utilização da mesma.

Data de Venda: ____ / ____ / ____

Carimbo da casa:

MANUTENÇÃO DO CABO DE ALIMENTAÇÃO

Se o cabo de alimentação precisar ser substituído, a tarefa 
deve ser efectuada pelo fabricante, representante do 
fabricante ou um centro de serviço autorizado para evitar 
um risco de segurança.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

A empresa Fluxo Real, declara sob sua responsabil-
idade que este produto se encontra conforme os 
requisitos de segurança. Estabelecidos de acordo 
com as seguintes Directivas: 2006/42/EC. 
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NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

1. Instrucciones de seguridad importantes

• Por favor, lea todas las instrucciones de seguridad y 
manejo antes de utilizar este producto.
• Debe prestar especial atención a todas las secciones de 
este Manual de usuario que contengan los símbolos de 
advertencia y avisos.
• Este aparato no deberá ser utilizado por personas 
(incluyendo niños) con discapacidades físicas, sensoriales o 
mentales, o falta de experiencia y conocimiento, a menos 
que una persona responsable de su seguridad les 
supervise o les indique las instrucciones de uso del 
aparato.
• Los niños deberán ser supervisados para asegurarse de 
que no juegan con el aparato.

2. Formación

• Lea las instrucciones con atención. Familiarícese con los 
controles y el uso adecuado del aparato.
• No permita que los niños utilicen el aparato.
• No permita que personas no familiarizadas con estas
instrucciones utilicen el aparato. La Normativa Local puede 
restringir la edad del operario.
• No haga funcionar el aparato mientras haya cerca 
personas, especialmente niños, o animales.
• El operario o usuario es responsable de accidentes o 
peligros que ocurran a otras personas o sus bienes.

3. Preparación

• Mientras esté manipulando el aparato, use siempre 
calzado sólido y pantalones largos
• Vístase adecuadamente - No use ropa suelta o joyas, ya 
que podrían quedar atrapados en las piezas móviles. Se 
recomienda el uso de guantes de goma y calzado sólido 
cuando se trabaje al aire libre.
• Use un protector que cubra el cabello para contener el 
pelo largo. Use gafas protectoras cuando esté utilizando el 
aparato.
• Para evitar la irritación debida al polvo, se recomienda
usar una máscara facial.

• Antes de utilizar el aparato, compruebe que el cable de 
alimentación y de extensión no estén dañados o 
desgastados. No utilice el aparato si el cable está dañado o 
desgastado.
• No haga funcionar el aparato con cubiertas o protecciones 
defectuosas, o sin dispositivos de seguridad, por ejemplo, 
sin el colector de desechos en su lugar.
• Utilice sólo un cable de extensión resistente a la 
intemperie equipado con un acoplador.

4. Funcionamiento

• Coloque siempre el cable en la parte trasera a cierta 
distancia del aparato.
• Si el cable resulta dañado durante el uso, desconecte el 
cable de la fuente de alimentación de inmediato.

NO TOQUE EL CABLE ANTES DE DESCONECTAR EL 
APARATO. No utilice el aparato si el cable está dañado o 
gastado.

• No transporte el aparato por el cable.
• Evite situaciones peligrosas - No utilice aparatos eléctricos 
en lugares húmedos o mojados.
• Desenchufe el aparato de la red eléctrica siempre que 
vaya a ausentarse, antes de desobstruir la unidad, antes de 
revisar, limpiar o trabajar con el aparato o si éste empieza a 
vibrar de forma anormal.
• Utilice el aparato sólo a la luz del día o con luz
arti�cial.

• No fuerce el aparato y siempre mantenga el equilibrio.
• Asegúrese siempre de mantener el equilibrio y de no
situarse en pendientes.
• Camine, nunca corra.
• Mantenga todos los ori�cios de refrigeración libres de
cualquier residuo.
• Nunca sople en los ori�cios obstruidos en dirección a las 
personas que estén cerca.

• El aparato debería recibir la alimentación a través de un 
dispositivo de corriente residual con una corriente de 
desconexión de no más de 30 mA.

ES
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5. Mantenimiento y almacenamiento

• Mantenga las tuercas, pernos y tornillos apretados para 
asegurarse de que el aparato está en óptimas condiciones 
de funcionamiento.
• Compruebe el dispositivo para cerciorarse de que no 
existen señales de desgaste o deterioro.
• Sustituya las piezas dañadas o gastadas.
• Utilice únicamente piezas de repuesto y accesorios
originales.
• Guarde el aparato en áreas cubiertas - Cuando no esté en 
uso, los aparatos deberán almacenarse en lugares 
cubiertos, secos y altos o bajo llave - fuera del alcance de 
los niños.

6. Normas de seguridad adicionales para el aspirador/
soplador

• Siempre use ropa de protección adecuada durante el uso 
de la herramienta para evitar lesiones en la cara, ojos, 
manos, pies, cabeza u oídos. Utilice gafas de seguridad o 
una mascarilla, botas altas o zapatos cerrados, pantalones 
largos, guantes de trabajo, un casco y tapones para los 
oídos.
• No arranque la herramienta cuando esté boca abajo o
cuando no esté en posición de funcionamiento.
• Apague el motor y desenchúfelo cuando la herramienta 
no esté en uso, se encuentre sin supervisión, se esté 
limpiando o trasladando de un lugar a otro o cuando el 
cable de extensión se haya enredado o dañado.
• No utilice la herramienta cerca de personas, especial-
mente niños o animales. Apáguela si se acercan 
demasiado. Mantenga una distancia segura de, al menos, 
5m con respecto a otras personas cuando utilice la 
herramienta.
• Nunca apunte el tubo del soplador hacia personas o 
animales. Nunca dirija el tubo del soplador hacia personas 
o animales. El operador es responsable de accidentes o 
peligros que pueden ocurrirle a otras personas o sus 
bienes.
• No manipule el enchufe o la herramienta con las manos 
mojadas y no la utilice bajo la lluvia.
• Utilice sólo cables extensibles nominales diseñados para 
exteriores. Mantenga el cable extensible lejos de fuentes de 

calor, aceite o bordes a�lados.
• Asegure la posición del cable de extensión para evitar la 
posible desconexión del aparato mientras está en uso.
• Mantenga todas las tomas de aire y el tubo del soplador 
libres de polvo, pelusas, pelos y otros materiales que 
pueden causar una reducción del caudal de aire.
• Mantenga una postura equilibrada y estable, mientras 
esté utilizando la herramienta.
• No encienda la herramienta en espacios cerrados o mal 
ventilados o en presencia de sustancias in�amables y/o 
explosivas, como líquidos, gases y polvo.

• No se distraiga y siempre esté concentrado en lo que está 
haciendo. Utilice el sentido común. Nunca use la 
herramienta cuando esté cansado, enfermo o bajo la 
in�uencia del alcohol u otras drogas.
• No utilice este aparato con el pelo suelto o con joyas.
Ate el pelo largo y quítese cualquier joya que lleve.
• No deje que el aspirador/soplador recoja materiales en 
llamas o candentes como cenizas, colillas de cigarrillos, 
etc.
• No intente recoger objetos frágiles como el cristal, 
plásticos, porcelana, etc.
• No lo utilice en modo aspirador, sin la bolsa de recogida 
instalada en la unidad.
• No use el aspirador/soplador ni en el modo aspirador ni 
en el modo soplador en super�cies de grava.
• Sólo use la herramienta a plena luz del día o con luz 
arti�cial adecuada.
• Cuando la herramienta no esté en uso, guárdela en un 
lugar seco y fuera del alcance de los niños.
• Después de su uso, desconecte la herramienta del 
suministro eléctrico y compruebe que no haya daños.
Si tiene la más mínima duda, póngase en contacto con un 
centro de servicio autorizado.
• Sólo utilice la herramienta de acuerdo a las instrucciones 
de este manual.
• Compruebe periódicamente que los tornillos estén bien 
apretados.
• Utilice únicamente piezas de repuesto y accesorios 
recomendados por el fabricante.
• No trate de reparar la herramienta o intente acceder a las 
piezas internas. Póngase en contacto sólo con centros de 
servicio autorizados.
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• Se recomienda que el aspirador/soplador se utilice con un 
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente de 
desconexión de no más de 30 mA.

SÍMBOLOS

Algunos de los siguientes símbolos pueden utilizarse en su 
herramienta. Por favor, estudie y aprenda su signi�cado. La 
interpretación correcta de estos símbolos le permitirá 
utilizar la herramienta de forma más segura y e�caz.

ADVERTENCIA! Los siguientes signos de 
advertencia se muestran en el aparato 
para recordarle las precauciones de 
seguridad a seguir cuando lo utilice.

ADVERTENCIA! Este aspirador de jardín 
sólo debe ser utilizado por aquellas 
personas que han leído y entendido todas 
las instrucciones de funcionamiento y 
seguridad que �guran en la Guía del 
usuario. Asegure siempre la máxima 
seguridad de todas las personas que se 
encuentren en el área de trabajo.

ADVERTENCIA! Apague la aspiradora de 
jardín y desconéctela de la red eléctrica 
antes de realizar cualquier ajuste, 
desobstrucción, o antes de iniciar 
cualquier labor de limpieza y 
mantenimiento.

ADVERTENCIA! Mantenga alejada a la 
gente de la zona de peligro.

ADVERTENCIA! No utilice este aspirador 
de jardín bajo la lluvia. Evite su uso en 
condiciones húmedas.

DVERTENCIA! Al utilizar este aspirador de 
jardín, use siempre gafas protectoras y 
protectores auditivos. Utilice protecciones 
auditivas.

ADVERTENCIA! Lea estas instrucciones 
de funcionamiento y seguridad y 
guárdelas en un lugar seguro para
futuras referencias.

ADVERTENCIA! Ori�cio de alimentación 
peligroso. Mantenga las manos y los pies 
alejados de las ranuras, mientras que la 
máquina esté en funcionamiento.

ADVERTENCIA! Ventiladores de rotación. 
Mantenga las manos y los pies alejados 
de las ranuras, mientras que la máquina 
esté en funcionamiento.

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
Los productos eléctricos de residuos no 
deberían desecharse junto con la basura 
doméstica. Por favor, deséchelos en los 
contenedores de reciclaje adecuados. 
Consulte con las autoridades o 
distribuidores locales para recibir 
asesoramiento sobre el reciclaje.
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El tubo de salida de desechos se �ja mediante un montaje 
presión de un sólo uso. Introduzca el tubo en la carcasa del 
motor, y se bloqueará en su lugar cuando lo empuje hasta 
el �nal.

COLOCACIÓN Y EXTRACCIÓN DE LA BOLSA DEL 
ASPIRADOR

     PRECAUCIÓN: No use el producto en modo 
     aspirador/succión sin la bolsa de recogida 
     totalmente montada y correctamente colocada 
en la unidad.

• Alinee la parte frontal de la abrazadera de plástico situada 
en la bolsa de recogida con la salida de descarga del 
aspirador/soplador (en el lado del tubo).
• Alinee y empuje el conector de la bolsa situado en la parte 
posterior en dirección a la salida de descarga del 
aspirador/soplador hasta que encaje en su lugar.
• Fije en el gancho de la bolsa situado en la parte delantera
• Para quitar la bolsa de recogida, empuje el asa del 
conector de la bolsa hacia abajo y extraiga de la unidad la 
bolsa de recogida.

Coloque de la correa

• Fije la correa para el hombro en el gancho correspondi-
ente situado en la carcasa del motor.
• Ajuste la correa para el hombro en una posición que
le sea cómoda para usted.

FUNCIONAMIENTO

USO PARA EL QUE ESTÁ DESTINADA ESTA UNIDAD:

Este aspirador/soplador está destinado para la limpieza
en zonas secas (modo soplador y modo de succión) y
solamente para uso doméstico. Siga estas indicaciones
para evitar riesgos potenciales.

CAMBIO ENTRE MODO DE SUCCIÓN Y DE SOPLADO

     ADVERTENCIA: Asegúrese siempre de que su   
     unidad está apagada y de que se ha detenido

MODO ASPIRADOR
Si la palanca de cambio rápido apunta a 
este símbolo, la unidad funcionará en 
modo aspirador.

MODO SOPLADOR
Si la palanca de cambio rápido apunta a 
este símbolo, la unidad funcionará en 
modo soplador

MONTAJE

DESEMBALAJE

• Retire con cuidado el producto y los accesorios de la caja.
• Revise el producto con atención para asegurarse de que 
no se produjeron daños o roturas durante el transporte.
• No tire el material de embalaje hasta que haya revisado 
con atención y haya utilizado el producto de manera 
satisfactoria.
• Si percibe que cualquier pieza está dañada llame al centro 
de servicio autorizado de su localidad.
• El aspirador/soplador se suministra con algunos 
componentes sin ensamblar. Para montarlos, haga lo 
siguiente:

CONEXIÓN Y AMPLIACIÓN DEL TUBO

• Deslice el tubo en la carcasa del motor.
• Asegúrese de que los cierres están cerrados y mantenga 
�rmemente apretado el tubo a la carcasa del motor.
• Pulse el botón de bloqueo del tubo y saque el tubo inferior 
del tubo superior sosteniendo la abrazadera frontal  hasta 
alargar completamente los tubos. Escuchará un >>click<< 
cuando los tubos estén completamente extendidos y 
bloqueados en su lugar.

CONEXIÓN DEL TUBO DE SALIDA DE DESECHOS

PRECAUCIÓN: No utilice la máquina sin tener conectado el 
tubo de salida de desechos a la unidad.
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completamente antes de cambiar el modo de funcionami-
ento. No fuerce la palanca de cambio rápido. Debería 
moverse suavemente sin ofrecer resistencia. Si tiene 
problemas, desconecte la unidad de la fuente de 
alimentación y limpie el mecanismo de la palanca.

Para el modo de soplado:
• Cambie la palanca de cambio rápido para que se alinee 
con el símbolo de soplado

Para el modo de succión/aspirado:
• Cambie la palanca de cambio rápido para que se alinee 
con el símbolo de aspirado.

PREPARATIVOS ANTES DE CADA USO

Al utilizar este aspirador/soplador asegúrese de �jar
su cable de extensión en el retenedor de cable.

ARRANQUE DEL ASPIRADOR/SOPLADOR

Nota: Para una mayor seguridad, su aspirador/soplador
dispone de interruptores de doble seguridad. Si los tubos
no están correctamente conectados a la carcasa del
motor o si los tubos no están totalmente extendidos y no
se han bloqueado en su lugar el aspirador/soplador no
se encenderá.

• Conecte el aspirador/sopladora la fuente de alimentación. 

• Apriete el gatillo para encender el aspirador/soplador.

DETENCIÓN DEL ASPIRADOR/SOPLADOR

Para detener el aspirador/soplador, suelte el gatillointer-
ruptor.

VACIADO DE LA BOLSA DE RECOGIDA 

     ADVERTENCIA: No es necesario quitar la bolsa  
      de recogida del aspirador/soplador cuando la 
     bolsa deba ser vaciada. La parte trasera de la 
bolsa tiene una cremallera larga para abrirla cuando deba
vaciarse. Basta con abrir la cremallera y vaciar el contenido. 

Asegúrese de cerrar la cremallera antes de utilizar el 
aspirador/soplador.

MANTENIMIENTO

     ADVERTENCIA: Nunca utilice agua para limpiar  
     el producto, utilice únicamente un paño seco. 
     No limpie la herramienta con productos 
químicos o disolventes ya que algunos de estos pueden
destruir piezas de plástico esenciales para el funcionami-
ento de la unidad.

• Apague la herramienta y desconéctela de la red eléctrica 
antes de limpiarla.
• Vacíe siempre la bolsa de recogida.
• Guarde siempre el producto en un lugar seco y 
asegurándose de que el cable no sufre daños por estar en 
contacto con bordes a�lados, etc.

LIMPIEZA DE LA BOLSA DE RECOGIDA

• Vacíe la bolsa de recogida después de cada uso para evitar 
el deterioro y la obstrucción del �ujo de aire, lo que reducirá 
el rendimiento de la unidad.
• Limpie la bolsa de recogida cada vez que sea necesario. 
Siempre con gafas de protección, dele la vuelta a la bolsa
del polvo después de haberla vaciado y haber sacudido con 
fuerza el polvo y los desechos de su interior.

INFORMACIÓN DE MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

Antes de la limpieza o de cualquier labor de mantenimien-
to, asegúrese siempre de que la clavija de alimentación no 
está conectada a la fuente de alimentación eléctrica.

Cuando haya terminado de usar el aspirador/ventilador, 
asegúrese siempre de que el producto está limpio y libre de
polvo y suciedad. Es especialmente importante revisar y 
limpiar los escombros que puedan encontrarse cerca de la
palanca de cambio rápido. Para comprobar esta zona, 
extraiga la bolsa de recogida y asegúrese de que el lado de
descarga del tubo está libre de escombros y suciedad. 
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CERTIFICADO DE GARANTIA

La garantía de este compresor es de dos años a 
partir de la fecha de compra. Así, debe guardar la 
prueba de la compra durante ese periodo de tiempo. 
La garantía incluye cualquier defecto de fabrico, de 
material o de funcionamiento, así como las partes 
de repuesto y los trabajos necesarios para a su 
recuperación.
Se excluyen de la garantía el malo uso del producto, 
eventuales reparaciones efectuadas por personas 
no autorizadas, así como cualquier daño causado 
por el uso de lo mismo.

Fecha de Venta: ___ / ___ / ___

Estampo de la Casa:

Mueva la palanca de selección hacia atrás y hacia adelante 
para garantizar un correcto funcionamiento
• No utilice disolventes para limpiar el aspirador/soplador.
• Guarde el aspirador/soplador en un lugar seco y fuera del 
alcance de los niños.

MANTENIMIENTO DEL CABLE DE ALIMENTACIÓN

La sustitución del cable de alimentación deberá ser 
realizada por el fabricante, un distribuidor o�cial o un 
centro de servicio autorizado para evitar posibles daños.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

La empresa Fluxo Real, Lda. declara bajo su propia 
responsabilidad que el producto mencionado se 
encuentra conforme a los requisitos esenciales de 
seguridad y salud establecidos por las siguientes 
directivas europeas:

2006/42/EC; 
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RÈGLESW GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

1. Consignes de sécurité importantes

• Veuillez lire attentivement toutes les consignes de sécurité 
ainsi que tout le mode d’emploi avant d’utiliser cet appareil.
Prêtez particulièrement attention à toutes les sections de ce 
mode d’emploi qui contiennent des notes et avertissements 
de sécurité.

• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes 
(enfants compris) aux capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou par des personnes manquant 
d’expérience et de connaissances à moins qu’elles n’aient 
été initiées à son utilisation et qu’elles ne soient surveillées 
par une personne en charge de leur sécurité.
• Les enfants doivent être surveillés a�n de s’assurer qu’ils 
ne jouent pas avec l’appareil.

1. Entraînement

• Lisez attentivement le mode d’emploi. Familiarisezvous
avec les commandes de l’appareil ainsi qu’avec son 
fonctionnement.
• Ne laissez jamais les enfants se servir de l’appareil.
• Ne laissez jamais des personnes non familiarisées avec 
ce mode d’emploi utiliser l’appareil. Les réglementations 
locales sont susceptibles d’imposer un âge minimum à 
l’utilisateur.
• N’utilisez jamais l’appareil si des personnes (en particulier 
des enfants) ou des animaux se trouvent à proximité.
• L’opérateur ou l’utilisateur est responsable des
accidents et des risques encourus par les autres personnes 
et leurs biens.

3. Préparation

• Lorsque vous utilisez l’appareil, portez toujours des 
chaussures adéquates ainsi que des pantalons longs.
• Habillez-vous correctement – Ne portez pas de vêtements 
ou de bijoux amples. Ils pourraient être happés par les 
pièces en mouvement. Le port de gants en caoutchouc et de 
chaussures adéquates est recommandé lorsque vous 
travaillez à l’extérieur.

• Contenez les cheveux longs. Portez des lunettes de
protection.
• Il est recommandé de porter un masque antipoussières
pour éviter toute irritation due à la poussière.
• Avant utilisation, véri�ez que le câble d’alimentation n’est 
pas endommagé ou usé. N’utilisez pas l’appareil en cas 
d’endommagement ou d’usure du câble d’alimentation.
• N’utilisez jamais un appareil dont les carters ou les 
protections sont endommagés ou dont les éléments de 
sécurité, comme le collecteur de débris, ne sont pas en 
place.
• N’utilisez une rallonge que si elle est étanche et
équipée.

UTILISATION

• Faites toujours cheminer le câble d’alimentation par 
l’arrière de l’appareil.
• Si le câble d’alimentation venait à être endommagé 
pendant utilisation, débranchez-le immédiatement du 
secteur. NE TOUCHEZ PAS AU CÂBLE AVANT DE L’AVOIR 
DÉBRANCHÉ DU SECTEUR. N’utilisez pas l’appareil si le 
câble est endommagé ou usé.
• N’utilisez pas le câble d’alimentation pour transporter 
l’appareil.
• Evitez les environnements dangereux – N’utilisez pas
l’appareil en milieu humide ou mouillé.
• Débranchez l’appareil du secteur chaque fois que vous le 
quittez, avant de nettoyer un bourrage, avant toute 
opération de véri�cation, de nettoyage ou d’entretien, et si 
l’appareil se met à vibrer de façon anormale.
• N’utilisez l’appareil qu’en plein jour ou sous des 
conditions d’éclairage correctes.
• Ne travaillez pas en extension et gardez un bon équilibre 
en permanence.
• Gardez un bon appui dans les pentes.
• Marchez, ne courrez jamais.
• Gardez toutes les ouïes de ventilation libres de corps
étrangers.
• Ne souf�ez jamais les débris en direction d’autres
personnes.
• L’appareil doit être alimenté par l’intermédiaire d’un
disjoncteur différentiel d’une sensibilité minimale de
30mA.
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5. Entretien et stockage

• Gardez tous les écrous, boulons et vis bien serrés pour 
assurer un fonctionnement sûr à l’appareil.
• Véri�ez fréquemment tout signe d’usure et de détériora-
tion de l’appareil.

• Remplacez les éléments usés ou endommagés.
• N’utilisez que des accessoires et pièces détachées 
d’origine.
• Stockez les appareils inutilisés à l’intérieur – Lorsqu’ils 
ne sont pas utilisés, les appareils doivent être rangés à 
l’intérieur, au sec, et en hauteur ou verrouillés, hors de 
portée des enfants.

6. Règles additionnelles de sécurité concernant les 
aspirateurs souf�eurs

• Portez toujours des vêtements adaptés lorsque vous 
utilisez l’appareil a�n d’éviter toute blessure au visage, aux 
yeux, aux pieds, à la tête ou aux oreilles.
Utilisez des lunettes de sécurité ou un masque facial, des 
bottes montantes ou des chaussures solides, des pantalons 
longs, des gants de travail, un casque rigide et une 
protection auditive.
• Ne démarrez pas l’appareil s’il est à l’envers ou s’il n’est 
pas en position de travail.
• Arrêtez le moteur et débranchez la prise lorsque 
l’appareil n’est pas utilisé, lorsque vous vous éloignez de 
lui, quand vous le nettoyez, le déplacez d’un endroit à un 
autre ou si le câble d’alimentation est emmêlé ou 
endommagé.
• N’utilisez pas l’appareil à proximité d’autres personnes, 
en particulier des enfants et animaux familiers. Arrêtez 
l’appareil s’ils se rapprochent trop.
Maintenez une distance de sécurité d’au moins 5m par 
rapport aux autres personnes lorsque vous utilisez 
l’appareil.
• Ne dirigez jamais le tube du souf�eur en direction 
d’autres personnes ou d’animaux. Ne souf�ez jamais de 
débris en direction d’autres personnes ou d’animaux. 
L’opérateur ou l’utilisateur est responsable des accidents et 
des risques encourus par les autres personnes et leurs 
biens.

• Ne manipulez pas la prise secteur ou l’appareil si vous
avez les mains mouillées, et n’utilisez pas l’appareil sous la 
pluie.
N’utilisez que des rallonges prévues pour être utilisées en 
extérieur et marquées comme telles.
Eloignez les rallonges de la chaleur, des graisses et des 
bords coupants.
• Assurez-vous que la rallonge est installée de telle 
manière qu’elle ne puisse pas être débranchée pendant 
l’utilisation de l’appareil.
• Gardez toutes les entrées d’air ainsi que le tube de 
l’appareil exempts de poussières, �bres, cheveux et autres 
matériaux susceptibles de restreindre le �ux d’air.
• Gardez un bon appui et un bon équilibre lors de 
l’utilisation de l’appareil.

• Ne mettez pas l’appareil en marche en un lieu con�né ou 
mal ventilé, ou en présence de substances in�ammables 
et/ou explosives telles que liquides, gaz et poudres.
• Ne vous laissez pas distraire et concentrez-vous sur ce 
que vous faites. Faites preuve de bon sens.
N’utilisez jamais cet appareil lorsque vous êtes fatigué, 
malade, ou sous l’in�uence de l’alcool, de drogues ou de 
médicaments.
• N’utilisez pas cet appareil si vous portez des cheveux 
longs ou des bijoux amples. Attachez les cheveux longs 
vers l’arrière et retirez vos bijoux amples.
• Ne laissez aucun matériau en feu ou incandescent être 
aspiré par le souf�eur aspirateur, tel que cendres, mégots 
de cigarette, etc.

• Ne tentez pas de ramasser des objets cassants tels que 
du verre, du plastique, de la porcelaine, etc.
• N’utilisez pas la fonction aspirateur sans que le sac
collecteur ne soit en place.
• N’utilisez pas l’appareil sur une surface en gravier, que ce 
soit en position aspirateur ou en position souf�eur.
• N’utilisez l’appareil qu’en plein jour ou sous une
lumière arti�cielle convenable.
• Lorsque l’appareil n’est pas utilisé, rangez-le en un lieu 
sec et hors de portée des enfants.
• Après utilisation, débranchez l’appareil du secteur et 
véri�ez les dommages éventuels. Au moindre doute, 
contactez un service après-vente agréé.
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• N’utilisez l’appareil qu’en concordance avec les 
instructions de ce mode d’emploi.
• Véri�ez régulièrement le bon serrage des vis.
• N’utilisez que les accessoires et pièces détachées 
recommandés par le fabricant.
• Ne tentez pas de réparer l’appareil ou de l’ouvrir.
Prenez uniquement contact avec un service aprèsvente
agréé.
• Il est recommandé d’alimenter le souf�eur aspirateur
par l’intermédiaire d’un disjoncteur différentiel d’une
sensibilité minimale de 30mA.

SYMBOLES

Certains des symboles suivants peuvent �gurer sur votre 
appareil. Etudiez-les et apprenez leur signi�cation.
Une interprétation correcte de ces symboles vous permettra 
d’utiliser votre appareil dans de meilleures
conditions de sécurité et de façon plus adéquate.

AVERTISSEMENT ! Les symboles 
d’avertissement suivants sont apposés 
sur l’aspirateur souf�eur dans le but de 
vous rappeler les précautions de sécurité 
liées à son utilisation

AVERTISSEMENT ! Cet aspirateur de 
jardin ne doit être utilisé que par des 
personnes ayant lu et compris toutes les
instructions de sécurité et d’utilisation 
contenues dans le Mode d’Emploi. Soyez 
en permanence attentif à la sécurité des 
personnes présentes dans la zone de 
travail.

AVERTISSEMENT ! Mettez l’aspirateur de 
jardin en position ARRÊT et 
débranchez-le du secteur avant toute 
opération de réglage, débourrage, 
nettoyage et entretien.

AVERTISSEMENT! Eloignez les autres 
personnes de la zone de danger !

AVERTISSEMENT! N’utilisez pas cet 
aspirateur de jardin sous la pluie. Evitez 
de l’utiliser par conditions humides

AVERTISSEMENT ! Portez toujours des 
lunettes de sécurité et une protection 
auditive lorsque vous utilisez cet 
aspirateur de jardin. Portez des 
protections auditives.

AVERTISSEMENT ! Lisez et conservez ces 
consignes de sécurité ainsi que le mode 
d’emploi de ce livret et conservezle en 
lieu sûr pour vous-y reporter dans le 
futur.

AVERTISSEMENT ! Ori�ce d’aspiration 
dangereux. Eloignez les mains et les 
pieds des ori�ces de l’appareil lorsqu’il 
est en fonctionnement.

AVERTISSEMENT ! Turbine Rotative. 
Eloignez les mains et les pieds des 
ori�ces de l’appareil lorsqu’il est en
fonctionnement
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• Poussez le bouton de verrouillage vers le bas et tirez sur 
le tube inférieur tout en maintenant l’embout pour le faire 
sortir de façon télescopique du tube supérieur. Vous 
entendrez un >>clic<< une fois les tubes complètement 
étirés et verrouillés.

MISE EN PLACE DU TUBE DE DÉCHARGE DES DÉBRIS 

     ATTENTION: N’utilisez jamais la machine sans 
     que le tube de décharge des débris ne soit en 
     place.
Le tube de décharge des débris s’emboîte d’un simple
mouvement. Insérez le tube dans le carter moteur, il se 
verrouillera en place lorsque vous le pousserez à fond.

MISE EN PLACE ET RETRAIT DU SAC COLLECTEUR

     ATTENTION: N’utilisez pas l’appareil en mode  
     aspiration/succion sans que le sac collecteur ne 
     soit complètement assemblé et monté sur 
l’appareil.

• Alignez la partie frontale du raccord plastique du sac 
collecteur avec l’ori�ce de décharge des débris (côté tube)
• Alignez et poussez la partie arrière du raccord du sac dans 
l’ori�ce de décharge des débris de l’aspirateur souf�eur 
jusqu’à ce qu’il s’emboîte.
• Accrochez le crochet avant du sac.

• Pour retirer le sac collecteur, poussez son raccord vers le 
bas et tirez sur le sac pour le séparer de l’appareil
Mise en place de la bandoulière
• Accrochez la bandoulière au crochet du carter moteur.
• Réglez la bandoulière à une longueur confortable.

UTILISATION

UTILISATION PRÉVUE: Cet aspirateur souf�eur est destiné 
au nettoyage des zones sèches (mode souf�eur et mode 
aspirateur) en utilisation domestique. Toute autre utilisation 
s’avérerait dangereuse.

MODE ASPIRATEUR
Si le levier de réglage rapide fait face à ce 
symbole, l’appareil fonctionne en mode 
aspirateur.

MODE SOUFFLEUR
Si le levier de réglage rapide fait face à ce 
symbole, l’appareil fonctionne en mode 
souf�eur.

MONTAGE

Déballage

Sortez délicatement l’appareil ainsi que tous ses 
accessoires de l’emballage.
• Véri�ez l’appareil avec soin a�n de vous assurer qu’il n’a 
pas été cassé ou endommagé durant le transport.
• Ne jetez pas les emballages avant d’avoir véri�é et utilisé 
avec succès l’appareil.

• Si une pièce quelconque est manquante ou abîmée, 
veuillez appeler le service.
• L’aspirateur souf�eur est livré avec quelques éléments 
restant à monter. Pour les assembler, procédez comme 
suit:

MONTAGE ET EXTENSION DU TUBE

Faites glisser le tube dans le carter moteur.
• Assurez-vous que les loquets sont verrouillés et 
maintenez fermement ensemble le tube et le carter moteur.

PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
Les appareils électriques hors d’usage ne 
doivent pas être jetés avec les ordures 
ménagères. Recyclez-les lorsque cela est 
possible. Contactez les autorités locales 
ou votre revendeur pour connaître les 
possibilités de recyclage.
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PASSAGE DU MODE ASPIRATEUR AU MODE
SOUFFLEUR

     AVERTISSEMENT: Assurez-vous toujours que  
     l’appareil est éteint et qu’il est complètement  
     arrêté avant de changer de mode d’utilisation. 
Ne forcez pas sur le levier de sélection. Il doit pouvoir être 
actionné doucement et sans résistance. En cas de 
problème, débranchez l’alimentation électrique et nettoyez 
le mécanisme du levier.

Mode souf�eur:
• Faites pointer le levier de sélection rapide vers le bas, en 
face du symbole de souf�age.

Mode aspirateur/suceur:
• Faites pointer le levier de sélection rapide vers le haut, en 
face du symbole d’aspiration.

PRÉPARATIFS AVANT CHAQUE UTILISATION

• Lorsque vous utilisez l’aspirateur souf�eur, assurezvous
d’accrocher le câble.

MISE EN MARCHE DE VOTRE ASPIRATEUR SOUFFLEUR

Note: Pour plus de sécurité, votre aspirateur souf�eur est
équipé d’un double interrupteur de sécurité. Si les tubes
ne sont pas correctement montés sur le carter moteur ou
s’ils ne sont pas complètement étirés et verrouillés en 
place, alors l’aspirateur souf�eur ne démarrera pas.

• Branchez l’aspirateur souf�eur sur le secteur.

• Tirez sur la gâchette pour mettre l´aspirateur souf�eur en 
marche.

ARRÊT DE VOTRE ASPIRATEUR SOUFFLEUR

Pour arrêter l’aspirateur souf�eur, relâchez tout 
simplement la gâchette

VIDAGE DU SAC COLLECTEUR

     AVERTISSEMENT: Il n’est pas nécessaire de 
     retirer le sac collecteur de l’appareil pour le 
     vider. L’arrière du sac est équipé d’une 
fermeture éclair sur toute sa largeur qui permet de le vider. 
Il vous suf�t d’ouvrir cette fermeture éclair pour vider le
contenu du sac. Assurez-vous de refermer le sac avant 
d’utiliser à nouveau l’appareil.

ENTRETIEN

     AVERTISSEMENT: N’utilisez jamais d’eau pour 
     nettoyer votre appareil, utilisez uniquement un  
     chiffon sec.
N’utilisez pas de solvants ou de produits chimiques pour le 
nettoyage, car ils sont susceptibles d’endommager des 
parties en plastique critiques.
• Arrêtez et débranchez l’appareil du secteur avant de le 
nettoyer.
• Videz toujours le sac collecteur.
• Entreposez toujours l’appareil dans un endroit sec, en
vous assurant que le câble d’alimentation ne risque pas 
d’être endommagé par des bords coupants, etc. 

NETTOYAGE DU SAC COLLECTEUR

• Videz le sac collecteur après chaque utilisation a�n 
d’éviter toute détérioration et toute obstruction du �ux d’air, 
ce qui diminuerait les performances de l’appareil.
• Nettoyez le sac collecteur chaque fois que cela est 
nécessaire. Tout en portant des lunettes de protection, 
retournez le sac après l’avoir vidé et secouez-le 
vigoureusement pour le débarrasser de ses poussières et 
débris.

INFORMATIONS DE STOCKAGE ET D’ENTRETIEN

Avant toute opération de nettoyage ou d’entretien, 
assurez-vous que le câble d’alimentation a été débranché 
du secteur.
Après utilisation du souf�eur aspirateur, véri�ez toujours 
qu’il est propre et exempt de saleté et débris. Il est 
particulièrement important de dégager les débris se 
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

La Société indiquée sur l’étiquette déclare sous sa 
responsabilité que le produit concerné est conforme 
aux exigences essentielles de sécurité et santé 
prescrites par les directives européennes suivantes:

2006/42/EC; 

CERTIFICAT DE GARANTIE

La garantie de cet appareil est de deux ans, à partir 
de la date d’achat. Vous devrez, pourtant, garder la 
preuve de l’achat durant cette période de temps. La 
garantie englobe n’importe quel défaut de fabrica-
tion, du matériel ou du fonctionnement, ainsi que les 
pièces de rechange et les travaux nécessaires à sa 
récupération. Ce sont exclues de la garantie la 
mauvaise utilisation du produit, les éventuelles 
réparations réalisées par des personnes non 
autorisées, ainsi que n’importe quel dommage 
causé par l’utilisation de l’appareil.

DATE DE VENTE :___ / __ / __

CACHET DU POINT DE VENTE:

trouvant autour du levier de sélection rapide. Pour véri�er 
cette partie, retirez le sac collecteur et assurez-vous que le 
côté évacuation du tube est exempt de débris et de saletés.
Manipulez le levier vers l’avant et vers l’arrière pour vous 
assurer de son bon fonctionnement.

• N’utilisez pas de solvants pour nettoyer le souf�eur 
aspirateur.
• Rangez le souf�eur aspirateur en un lieu sec, hors de 
portée des enfants.

ENTRETIEN DU CÂBLE D’ALIMENTATION

SI le câble d’alimentation doit être remplacé, cette opération 
doit être effectuée par le fabricant, un de ses agents, ou un
service après-vente agréé, a�n d’éviter tout danger.
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DECLARAÇÃO UE 
 DE CONFORMIDADE 

 
FLUXO REAL II, S.A. 
ESTR. LUIZ BERNARDO DE ALMEIDA, 610 
MACIEIRA DE CAMBRA 
3730-305 VALE DE CAMBRA 
 
Declara para os devidos efeitos que o artigo a seguir descrito: 

 OGIDÓC OÃÇIRCSED
 0052SAF xulF w0052 rodarpoS rodaripsA

 
Estão de acordo com as seguintes normas ou documentos normativos: EN 60335-
1:2012/A2:2019, EN 55636-2-100:2014, EN 62233:2008, AfPS GS 2019:01 PAK, EN 55014-
1:2017, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013 conforme as directivas:  
 
Diretiva 2006/42/EC  – Directiva Máquinas 
Diretiva 2014/30/EU  – Directiva Compatibilidade Electromagnética 
 
Macieira de Cambra, 6 de Novembro de 2020 

      Fluxo Real II, S.A.  

 
 O Técnico Responsável  
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